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MOOENMPOBAHUE ®OPMUPOBAHUA MHOA3bLIYHON
KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLMU COBPEMEHHOIO
CTYOEHTA-NTIMHIBUCTA

PaccmaTtprBaeTcsi MHOA3bIYHAs KOMMYHVKaTMBHast KOMNETEHUMS Kak 06si3aTenbHbIn pesynbTaTt
npodpeccmoHansLHOro NIMHIBUCTUYECKOro obpasoBaHus. Vicnonb3ys meToa aHanusa Hay4YHoWm nutepary-
pbl, aBTOPbl AEMOHCTPUPYIOT €€ CYLLYHOCTb, OCOBEHHOCTU 1 KOMMOHEHTHbIN cocTaB. OCHOBHOE BHMMa-
HWe yAeneHo OnMMCaHuo aBTOPCKOW Moaenu hOpMUPOBaHWS AAHHOW KOMMETEHLUMU NocpeacTBOM po-
NeBON Wrpbl, KOTOpas paccMaTpyBaeTCs Kak aPMEKTUBHLIN MeToA, CrOoCOOCTBYIOLMIA BbIMOMHEHNIO
BaXKHEWLLUMX MeTOoANYECKMNX 3aAa4: CO3AAHMI0 NMCUXOMOTMYECKON roTOBHOCTU OByYatoLerocs K Mexmnmy-
HOCTHOMY 0OLLIeHMI0, TPEHMPOBKE B BbIOOPE HY)XHOTO PEYEBOro BapuaHTa, YTo SBMSETCS NOATOTOBKOW K
CMOHTaHHOWN, CUTyaTUBHON peun B LenoMm. Npeanaraemas moaens POpMMPOBAHNSA MHOS3bIYHON KOM-
MYHWKaTVBHOWM KOMMNETEHLMN NOCPEeACTBOM PONEBON Urpbl pa3paboTaHa Anst CTyaeHToB Gakanaspuara
HanpasneHus «JIMHrBnCTMKay», obyvarowmxcs no deaepanbHOMY rocygapCTBeHHOMYy obpasoBaTenb-
HOMY CTaHAapTy BbicLLero obpasoBaHus nokonenust 3+ (ProcC BO). B kayecTBe OCHOBbI A4S CO3aaHMsA
mMopenu aBTopbl BblbupaloT y4ebHO-MeToANMYEeCKUiA KOMMNEKC, NPeAcTaBleHHbI B pEKOMEHAO0BAHHOM
MuHucTepcTtBoM 06pasoBaHus PP ana cTygeHTOB BbICLUIMX y4eOHbIX 3aBeaeHui ydyebHuke «lMpaktuye-
CKWI KypC aHIMMUIACKOro si3blka: 3 Kypc» noA pepakumen B.[. ApakuHa. AHanus ponesbix Urp, npeana-
raeMbix B AaHHOM y4yeOHWKe, NnokasbiBaeT BO3MOXHOCTU AN UX nepepaboTku C Lenbio Mo3TanHoro,
OCO3HaHHOIO (POPMUPOBAHUSA MHOA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KoMneTeHuuu. [Npu 3TOM Ha Kaxaom
aTane opMupyeTcs OTAENbHbI KOMMOHEHT KOMMETEHLUUN, a OCO3HaHHOCTb AocTuraeTcsa brarogaps
AeTanbHon npopaboTke cloxeTa W ponen camoi Urpbl, a Takke MOCTENeHHOW peanuaauun rmokoro
ynpaBneHusi y4ebHblM npoueccoM. B pesynbTaTe aBTopbl paspabaTbiBaloT MoAesb, BKMOYaloLLyo B
cebsi Tpu B3aMMOCBSA3aHHbIX KOMMOHeHTa: 1) perynatuBHbIA (rocyAapCTBEHHOE perynupoBaHue obpa-
30BaTeNbHOro npolecca); 2) CyWHOCTHbIN (COCTaB WMHOSI3bIMHOW KOMMYHWUKaTUBHOW KOMMETEHLUM);
3) chopmupytoLwuii (MOSTaMNHbIN NEePEexXof OT XXEeCTKOro KOHTPOIS K MOMHOCTbIO TMOKOMY yNpaBneHuto).

KnioyeBble cnoBa: UHOSI3bIYHAs KOMMYHUKamueHasi KoMrnemeHyus, poresas uspa, bakanasp
HanpasneHus «/luHesaucmuka», ®OC BO, modenuposaHue.
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MODELING OF LINGUISTICS STUDENT’S COMMUNICATIVE
COMPETENCE DEVELOPMENT

The paper focuses on foreign language communicative competence as an essential result of
professional education in linguistics. The references’ analysis shows the peculiarities and the structure
of the given competence. Furthermore, the paper deals with the description of the authors’ model of
student’s communicative competence development by means of role playing viewed as an efficient
method that helps to implement important methodological tasks, i.e. to lower the affective filter, to make
the students ready for interpersonal communication and to train the preferred language patterns re-
quired to speak fluently according to the certain situation. Thus, role playing creates the prerequisites
for spontaneous speech. The model described represents the process of undergraduate linguistics edu-
cation based on the latest Federal public educational standard of higher education in Russia. The au-
thors build their model upon the textbook recommended by the Russian Ministry of Education for the
university students “Practical course of the English language: for the third year students” edited by V.D.
Arakin. Having analyzed the role plays represented in the textbook, the authors find the possibility of
their redesign to achieve stage-by-stage conscious communicative competence development (every
stage develops a certain communicative competence component while a detailed role play and overall
process organization raises students’ consciousness). As a result the authors make a model that in-
cludes 3 interrelated components: 1) regulating (corresponding to the Russian educational state stand-
ards); 2) essential (corresponding to the foreign language communicative competence structure); 3)
formative (corresponding to development through stage-by-stage transition from strict supervision to
flexible teaching management).

Keywords: foreign language communicative competence, role playing, undergraduate in lin-
guistics, Russian federal public educational standard of higher education, modeling.

VYike 10BOJIBHO MaBHO Poccust ctanma ofHON M3 pa3BUTHIX CTPaH, IIATAIOIINX
B HOTY CO BpPEMEHEM, IJie POIb JTMHIBHCTUYECKOTO 00pa30BaHUS CTOUT JANIEKO HE
Ha TMOCJIEIHEM MecTe. DTO CBSI3aHO B MEPBYIO ouepenb ¢ (OpMHpPOBAaHUEM Ooliee
COBEPIICHHOUN KYJBTYpPhl MEXJIYHAPOJHBIX B3aMMOOTHOIIICHUH, a TAK)KE aKTyallb-
HOCTBIO YIPOYHEHUSI CBA3CH MEXKIY CTpaHaMH U Hapojamu. Tak, MEeXKYJIbTypHas
KOMMYHHKAIIUS SBISICTCS HEOTHEMIIEMOM YacThiO JKH3HH TOYTH KAXKIOTO COBpE-
MCHHOT'O YCJIOBCKa, KOTOprfI XO4YCT HEC IPOCTO 06JIaIIaTB 3HaHUAMH UHOCTPAHHOT'O
SI3bIKA KaK T0Ka3aTeieM ero OOIIEero WHTEIUICKTYaIbHOTO Pa3BUTHS, HO UCIIOJIB30-
BaTh MHOCTPAHHBIN S3BIK JJS BO3MOXKHOCTH OCTaBaThCs KOHKYPEHTOCIOCOOHBIM
Ha pBIHKE TpyJa. B cBA3W ¢ ycHICHHEM MOOWIBHOCTH JIOACH M UX MOTHBAIMU K
W3yYCHHIO HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TIPOUCXOJUT BBIBIKEHHE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
B psiJl IPUOPUTETHBIX KOMMYHHKATUBHBIX 00pa30BaTeNbHBIX AUCUUILINH. O0nanas
OOJBIIMM TTOTCHIMAIOM, WHOS3BIYHOE JIMHIBUCTHYECKOE O0Opa30BaHUE MOMUMO
pellicHUs 3a7]a4 Pa3BUTHS JTUYHOCTH U e¢ MPOGECCUOHANTN3AIUY SIBISICTCS Pecyp-
COM HETIOCPEICTBEHHOTO ()OPMUPOBAHHS KOMMYHHKATUBHBIX YMEHHUH U HaBBIKOB
HHOS3LIYHOU KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHITUH.
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i Havama CTOWT TOHSTH, YTO K€ TAKOE «HHOSI3BIYHAS KOMMYHHKATHBHAS
KoMmreTeHIs»? Ha Hamn B3rysm, Hanboee TOYHO U eMKO (DOpMYJIHPYET €€ OTpeie-
nernue U.A. 3uMHss, yTBEpXK/Iast, 9TO MHOS3BIYHAS KOMMYHHUKATHBHAS KOMITETCHIINS —
3TO chOPMHUPOBAHHAS CITOCOOHOCTE YEIOBEKA BBHICTYIATh B KAUECTBE CYOBEKTa KOM-
MyHuKarun [1]. OmHako aHaNMM3 ee BHYTPEHHEH CTPYKTYpPHI, BHITOJHEHHBIA TAaKUMH
yaenbiMu, Kak JI.X. Xaiimc, S1. Bar Ok, M.3. bubonerosa, B.B. Cadonora, JI.®. bax-
MaH, TT03BOJISIET TOBOPHTE O €€ CJIOKHOCTH M HeOMHO3HAYHOCTH [2—8]. EmnHCcTBEHHOE,
B UeM JaHHBIE aBTOPHI IMOJHOCTHIO COTJIAIMIAIOTCS MEXKIY COOOH, — 3TO MHOTOKOMIIO-
HEHTHOCTL MHOS3BIYHOMN KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIMH. Cnez[yeT OTMCTUTH, YTO
OOJIBIITUHCTBO YUYCHBIX BBIACIIAIOT B MHOSI3BIYHOMN KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIUN C
paSHH‘IHOﬁ CTCIICHBIO Bapraliui TaKU€ COCTAaBJIAIOIINEC, KaK A3bIKOBAsA / JIMHI'BUCTHUYC-
CKasd, COOMOKYJIbTYpHasA, COUUOIMHIBUCTUYCCKAsA, IIparMaTuiyeCKas, MUCKYPCHUBHAA /
AUCKYpCHasi, pCUCMBICIIMTCIIbHAsA / peucBad U CTPATCTUICCKad KOMIICTCHIINH.

ﬂOKa3aTeJ’IBCTBOM TOI'0, YTO MHOA3BIYHAA KOMMYHUKATHBHAA KOMIICTCHIMA
SIBSICTCS HEOTHEMJIEMOM COCTABIISIIOIIEH COBPEMEHHOT'O JIMHTBUCTUYECKOro 00pa-
30BaHMus, ABISACTCA TOT Q)aKT, YTO BC€ KOMIIOHCHTHI IIaHHOﬁ KOMIICTCHIIMN HAXO0OsAT
CBOE OTPaKCHHE B COBPEMEHHOM TOCYAAapCTBEHHOM CTaHAapTe BhICHIEro 00pa3o-
BaHus s cTyaeHToB-TuHTBHCTOB @I'OC BO [9].

Onupasich Ha BCE BBILICH3IOKECHHOE, MOKHO C YBEPCHHOCTBIO YTBEPKIATh:
WHOSI3bIYHAS KOMMYHHUKATHBHAs KOMIICTEHIIUS SIBJSICTCS OCHOBOHM TpodeccHo-
HAJIBHOM TMOATOTOBKU CTYICHTOB-OaKalaBpOB JIMHIBUCTHYECKOTO HAIPABICHUS B
By3e. COOTBETCTBCHHO, aKTYaJlbHBIMH CTAHOBSTCS BOIPOCHI pa3paboTku 3ddek-
TUBHBIX U aJICKBaTHBIX METOIOB (DOPMUPOBAaHUS TaHHON KOMIICTCHIIMH BO BCEH
I[EJIOCTHOCTH €€ KOMIIOHEHTOB. B CBOEM HCCIIEIOBATEIILCKOM MOUCKE TAKUX METO-
JIOB MBI OOparaeMcst K METO/Iy POJICBOW MTPHI, 3apPEKOMEH/IOBaBIIIEMY ceOsl B Tpa-
JUITMOHHOW METOJMKE MPENOaBaHus NTHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

CaMo MOHATHE «HMTPa» YACTO aCCOIUUPYETCS C IETCTBOM, a 3HAYHT, C YEM-
TO pe0sSYeCKHUM, pa3BJICKATEIbHBIM U JIMIICHHBIM TiyOokoro cMbicia. OmMHAKO He
CTOUT HEIOOLIEHUBATh POIIb UTP, TAK KaK OHU, TIOJTHOCTHIO TIOTPYKas UTPAIOIIETO B
HOBYIO PEalTbHOCTh, CIIOCOOHBI JIOMIOJTHHUTD U YKPACUTh KU3HB HE TOJBKO TOIpac-
TAIOIIETO MMOKOJICHUS, HO U B3POCIBIX JIFOJICH.

OO0yuarorue BO3MOKHOCTH HCTIONIF30BaHHS UTP M3BECTHBI JABHO, MHOTHE IIpe-
IoaaBaTeCId MCIIOJB3YIOT UI'Pbl HA CBOUX 3aHATHAX U OTMCYAIOT MX MTOJIOKUTEITBLHBIN
sddekr. CymecTByeT Takol TepPMHUH, KaK «y4eOHas Urpa» — 0co00 OpraHU30BaHHOE
3agaHue, TpeOyrolee YMOIMOHANBHBIX 1 HHTEIUIEKTyanbHbIX 3atpar [10]. Kak yTtBep-
)knaet E.H. ComoBoBa, Takue UIphI MPEACTABISIOT CO00H HEOOBIITYI0 CHTYAIHIO CO
CBOUM CIOXKETOM M YYaCTHUKAMH, KOTOPHIM HEOOXOJMMO JOCTUYb CIICIM(DUIECKOM
TIeJTA B KOHKPETHOH cutyaruu oomenus [11]. Urpa Ha 3anstru, Oyas TO YPOK B IITKO-
JIe WY 3aHATHS B YHUBEPCUTETE, CIIOCOOCTBYET BBHITIOIHEHUIO BAYKHEHUIIINX METO TIYE-
CKHX 3aJla4: CO3/IaHWIO TICHXOJIOTMYECKOW TOTOBHOCTH OOYHYArOIIErocss K MEXIIHIHO-
CTHOMY OOIIEHHIO, TPEHUPOBKE B BHIOOPE HY)KHOTO PEYEBOTO BapUAHTA, UTO SABISETCS
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MOJITOTOBKOM K CIIOHTAHHOM, CUTYaTUBHOM peun B 11eJIoM. B maHHOM citydae u3psijiHas
JI0JIS1 TICUXOJIOTMYECKOTO CTpecca M OIHMOKOOO0S3HH CHUMAETCs TeM (DaKToM, uTo 00y-
YAFOIIIACS KaK OBl MPSYETCS 32 MACKOW KOTO-TO JPYTOTO, «HTPAeTy CBOIO POIIb, a HE
BBITIOJIHSCT €€ B PEaIbHOM JKHI3HU.

TeMm He MeHee clieyeT OTMETHTb, YTO TIPOIIECC UCTIONB30BAHMUS | MOJTb3a HTPHI
HEJIOCTATOYHO W3y4YEeHBI B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOAXOZa M MOCTOSHHO W3Me-
HSFOUIUXCS TPEOOBaHUH B OOJIACTH SI3BIKOBOTO OOpa30BaHUs, CHTYallMH, BBI3BAHHOM
00pa3oBaTeNbHBIM KPU3UCOM. A Belb IMEHHO WUTPa MOXKET JIETKO YCHIIUTH MO3HaBa-
TENBHBIN UHTEpEC OYIYIIMX BBITYCKHHKOB, OOJETYUTh MPOIECC U3YUYCHHUS] HHOCTPaH-
HOTO $I3BIKa, a TAaKKe BBIBECTH MPO(ECCHOHATIHHOE MAacTEepCTBO TPEMOoIaBaTels Ha
YPOBEHb COBPEMCHHBIX TEXHOJIOTHIA. rphl 00a1ar0T 00YyYarOIUMU, BOCIIUTATENb-
HBIMH, DPa3BJIeKaTeIbHBIMH, KOMMYHHUKATHBHBIMH, PENAKCAI[IOHHBIMH H JPYTHMH
BKHEHUIIMMU TS IPOLYKTUBHOTO U3YYEHHSI MHOCTPAHHOTO S3bIKa (DYHKIIMSAMU.

Jleno B TOM, 4TO MHOTHE B3pPOCIIbIE JIFOIH (A CTYICHTHI By3a SBIISIOTCSA TaKOBBI-
MH) HaCTOPOXKEHHO OTHOCSATCSI K UTPE Ha 3aHATHSIX HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM M JaJIeKO
HE BCErJa OXOTHO OTKJIMKAIOTCS Ha JaHHYIO (opMy paboTel. OHU OLIMOOYHO Imojiara-
0T, YTO 3HAKOMBIE UM MOHOTOHHBIE  TT0/T9aC OAHOTHUITHBIE YIIPKHEHNS Ha OTPadOT-
Ky HaBBIKOB TEPEBOJIa M TPAMMATHUKU OBICTPEE MPHUBEAYT WX K IKEIACMOW IICIIH.
MHorue mpocTo WCIBITHIBAIOT CTECHEHHWE, UM Ka)KETCS TIOCTHITHBIM M HECEPhE3HBIM
Y4acTBOBAaTh B UIPaX, OCOOCHHO €CIIM OHM ITPEATOJIaratoT BhIXO 32 PAMKH UX JICHCT-
BUTCJIbHOI'O COIMUAJIBHOI'O CTaTyCa M MPUBLIYHOI'O KOHTEKCTAa ACATCIIbHOCTHU.

B cBsi3u ¢ 3TUM OrpoMHOE 3HAYEHHE UMEIOT ydacThe MperoIaBaTels B UT-
POBOM TIpOIIeCCcE M €0 YMEHHE OpPTaHM30BaTh ATOT mpotecc. [Ipernonasarens po-
JKeH OBITH MOJIHOCTHIO YBEPEH B IMOJIB3€ UTPHI U AKTyalIbHOCTH €€ UCITOL30BAHUS B
KOHKPETHOH Tnefarorudeckoii cutyanuu. OHAaKO Ha TaHHBIH MOMEHT POJIeBast Wr-
pa yIpoYHSeT CBOW MO3MUIMH CPEAH WIP, UCIOIB3yEeMbIX Ha 3aHITHAX WHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM, TaK KaK UIMUTHUPYET CUTYAIUIO PeaIbHOTO OOIICHUS.

Cormnacuo A.A. JIeoHTREBY polieBast urpa 0co0O IyBCTBHUTENBHA K cepe mes-
TENFHOCTH JIFOJIEH M OTHOILCHUI MEXTy HUMH, a €€ COJIepKaHHeM HETlOCPEACTBEHHO
siBJIsieTcs 3Ta cepa nesrenbHOcTH [12]. B posneBoit urpe mpouCcXOoUT CYIeCTBEHHAS
TepeCcTpOiiKa IOBEICHNST 00YYAIOIIErocsi, OHO MEHSETCS Ha TIPOM3BOJIbHOE. Takast Mo-
JCJb TMOBCACHUA CHUMACT 4aCTh ICUXOJIOTUYCCKOT0 HAIIPAXKCHUA, KOTOPOE COITPOBO-
JXmaeT oObMHBIN 0TBET. CTyIEHT YyBCTBYET ce0s OoJiee pacKperoneHHo U CBOOOIHO,
BBICKa3bIBasi CBOIO TOUKY 3PCHHUS OT «y>KOT0» JIUIA. DTHM U OOBSICHICTCS TIOMYJISpP-
HOCTh POJIEBBIX MTP CpEIy TperiojaBaTesieldl U CTyIeHTOB. PoleBbie Urphl SIBISIOTCS
y4eOHOH MOJIENTBIO MEXITMYHOCTHOTO TPYIIIIOBOTO OOIIEHUS, CIISI(UIECKON OpraHu-
3alMOHHONU (POPMOI OOYUEHHUSI yCTHO-PEUEBOMY OOIICHHUIO, JIETKO BIHCHIBAIOTCS B
XOJ 3aHSTHH, W, YTO HEMAIOBAYXKHO, IPHHOCAT 00y4aeMbIM OTPOMHOE YIOBOJILCTBUE.
C TOYKH 3peHHs CTYJICHTOB, POJICBAsi UTPa — 3TO UIPOBast JASSITENHHOCTD, B MPOLIECCE
KOTOPO¥ OHHM BBICTYTIAIOT B OMPE/IENICHHBIX POJISX.

[MpuHrMas BO BHUMaHHE MIPUBEICHHBIC BHIIIE XaPAKTEPUCTUKH POJICBOM UTPHI
KaK METOIMYECKOTO TpHeMa, MBI pa3padboTanyd Mozenb (POpMHUPOBaHUS MHOSI3BIYHON
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KOMMYHHKaTUBHON KOMIIETEHIIMH OaKalaBpOB JIMHIBUCTUUECKOIO HAIpaBJIeHUs, 00y-
Yalommxcs Mo ¢eaeparbHoMy TOCYIapcTBEHHOMY 0Opa3oBaTebHOMY CTaHIAPTY
BhIcIiero oOpa3oBanus mokoyeHus 3+ (@I'OC BO). IlpencraBneHHas Ha PHUCYHKE
MOJIEJTb BKIIIOYAET B ce0sl TPU KOMITOHEHTA:

1) perynaTuBHBIA (rOCYyJapCTBEHHOE pETyJIUpOBaHHE 00pa30BaTEIHHOTO
mporecca);

2) CyIIHOCTHBIN (COCTaB MHOSA3BIYHON KOMMYHHMKATHUBHON KOMITETEHIINH );

3) dbopMupyromHii (MO3TAMHBIA MEPEXO OT KECTKOIO KOHTPOJIS K IMOJHO-
CTBIO THOKOMY YIIPABJICHUIO).

PerynsTuBHBIN W CYIIHOCTHBIM KOMIIOHEHTBHI COOTHOCAT KOMIIETEHIHH
®I'OC BO mo nanpapnenuto moarotoBku 45.03.02 «JIunreuctuka» (ypoBeHb 6a-
KajaBpHuaTa) cO CTPYKTYPHYIO-CYITHOCTHOH MHOTOKOMITOHEHTHOCTBIO HHOS3bIY-
HOW KOMMYHUKaTHBHOH KOMIIETEHIHH. B cBoro ouepens, GopMHUPYOLINA KOMIIO-
HEHT MPEACTaBIAET CTPYKTYpPY paboThl 0 GOPMUPOBAHUIO JAHHONH KOMIICTEHLINH,
peanu3yemoit yepe3 8 3TanoB (8 poJeBBIX UIP), HANIPABICHHBIX Ha (opMUpoBaHUe
COCTaBJISIOIINX MHOSA3BIYHON KOMMYHUKATHBHONW KOMIETEHLIMH C IEPEXOIOM OT
KECTKOT0 K THOKOMY yIpaBlieHHIO 00pa30BaTeIbHBIM MPOLECCOM.

JlaHHBIN mepexon OCYIIECTBISIETCS IS TOCTHKEHUS] CHHEPTUM TEXHOJIOTHH U
TBOpuecTBa [13] B paMKax HIMPOKOTO MOHMMAaHMA MpHUeMa poJeBOW UIPHI KaK JIpama-
TH3alMM WM UTPOBOTO MOJCIUPOBaHMS (CM. AHIJIO-PYCCKHH TEPMHHOJIOTHYECKUI
CIPaBOYHHK 110 METOAMKE MpernofaBaHusl HHOCTpaHHBIX s13b1koB M.JI. KonecHukoBoit,
O.A. [lonruxo# [14]), HO3BOJSIOMIEr0 MOCTENEHHO NEPEAaTh YIPaBIEHUE U OpraHU-
3aIMI0 POJIEBOI UIPBI B PYKH CTYIEHTOB. B TakoM cilyyae urpa CTUMYJIUpPYeT CUMYJIs-
THBHOE, TOIPAKaTEIbHOE OOIIEHNE, MAKCUMAJIbHO NPHOJMKAET CTYJEHTOB K peajb-
HOIl KOMMYHHMKATHBHOM CHTyallMM W IIOAKJIIOYACT BCE KOMIIOHEHTHI HWHOS3BIYHOM
KOMMYHHKAaTUBHOW KOMITCTCHLIUH.

B kaudecTBe OCHOBBI [Is1 pa3pabOTKU UIP MBI BEIOPAIN PEKOMEHIOBaHHbBIN Mu-
HHUCTEPCTBOM 00pazoBaHusi PO 111 cTyIeHTOB BBICIIMX YUeOHBIX 3aBEICHUM YIeOHUK
«IpakTHyecKuii Kypc aHIJIMMCKOro s3bIKa: 3 Kypc» mon pemakuueit B.JI. Apaxuna
[15]. [TIpoananmm3upoBaB UIpsl, IPEACTABICHHbBIE B JAHHOM y4eOHHKE, MBI BBIIBIITH UX
HEJOCTaTKU IJIsI BCECTOPOHHETO (POPMUPOBAHMS HHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOM
xoMnereHIMH. HecMoTps Ha pa3Hylo TeMaTHKy, BCE POJIEBBIC MIPBI, 32 HCKIIOYCHUEM
OJJHOW UIpBI U3 IIECTOrO pasiesa, OAHOTUIHBEL KpoMe Toro, He MOHATHBI OCHOBAHMS,
[OYEMy WIpa M3 LIECTOrO pasJiesia Pe3KO OTINYAETCS 0 (hopMe U CTPYKTYpe OT WUIP
OCTaBHBIX PA3/ENIOB, a TAKKE, [0 KAaKOMY HNPHUHIMILY 332 OJHUMU UIPaMU CIICIYIOT
PEKOMEHIAIMY 110 UX IIPOBEACHHUIO U 3aBEPIICHHUIO (NOtes), @ OCTaJIbHBIE UIPbI IPOCTO
00pBIBAIOTCA BMECTE C OMMCAHUEM IOcieqHel poau. B naHHOM ciiydae MHOS3BIMHAS
KOMMYHHKAaTHUBHAsI KOMIIETCHIMS HE MOKET OBITh COPMHUPOBAHA JOJDKHBIM 00pa3oM,
TaK Kak B KaXIOM ypOKe, KpOME IIECTOro, UIAET YIOp Ha JIMHIBUCTUYECKUH KOMIIO-
HEHT MHOS3bIMHON KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHIINH, a OCTaJIbHbIE KOMIIOHEHTHI JTH00
3a7eMCTBOBaHkI €1a00, JIN0O HE 3a/1eiCTBOBAHEI BOOOIIIE.
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B pamkax pazpaboTaHHON MOJENH MBI TIpEIaraeM Halll BAPHAHT MOITAITHOTO
(hopMHpOBaHMS HWHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOIN KOMIIETEHIIMM Ha 3aHSTHSIX HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM, OCHOBOH KOTOPOTO SIBJISTFOTCS UTPHI, TIPE/ICTABIICHHBIE B YICOHUKE
B.Jl. Apakuna. /{ng ycnenrHoro GopMApoBaHHS TaHHONH KOMIICTEHIIMA MBI BHOCUM B
yoKe MPeAIoKEeHHbBIE aBTOPOM yueOHMKa POJIEBBIE UTPhI CIIETYOIHE H3MEHEHHSL:

1. B xaxnaoi urpe BHUMaHHue (HOKYyCHPYETCS HA OTACITHHON KOMIICTCHIIHH
W3 COCTaBa WHOSI3BIYHOW KOMMYHHKAaTHBHOW. CHeraHo 3TO A TOTO, YTOOBI
(hopMupoBaHue HY)XKHOH HaM KOMIIETEHITUH ITPOUCXOAMIIO MOITATHO U OCO3HAHHO
JUTSL CTYJICHTOB.

2. Urpsl u 3Tansl pacnoiaraioTcs B ONpPEIETICHHOM TOpsAAKe, YTOObI cOo31aTh
TUTABHBIN TIEPEXO]T OT KECTKOTO YIPABICHUS K THOKOMY.

CoxpansieTcs TeMaTH4YeCKOe HANOJTHEHNE KaXKION POJIEBOM UIPHI B COOTBET-
CTBUH ¢ pabodeil mporpammoit o aucuuiuinae «lIpakTndeckuit Kypc aHIJIMHCKOTO
A3BIKa», HO (bopMa, eI 1 3aJa4u Urp N3SMCHCHBI.

B xauecTBe nmprMepa HUXKe MpeACcTaBiIeHa 0JHa U3 pa3pabOTaHHBIX POJIEBBIX
UTp, TPEUIOKEHHASI CTYIEHTaM Ha IISITOM dTale B Imporecce (GOPMHUPOBAHUS CO-
LHHUOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIINU:

Topic: «School»

Situation:

Teachers from all over the world come to the International Teaching Confer-
ence. They are gathered to discuss the currently important topic — «The use of
modern information technologies in educational process». The purpose of the con-
ference is an exchange of views and experience in this direction.

Roles:

Adriano, Brazil. Sees the bright future in using modern information technol-
ogies in educational process, but fragile financial standing of Brazil does not allow
to buy computers and the other necessary equipment, and to modernize classes.

Nadzomi, Japan. Accepts the usage of modern information technologies like
something habitual and inherent. Tries to watch all the novelties in this sphere and
uses interactive whiteboard, personal computer and the other gadgets actively to
make lessons brighter, more interesting and informative.

Maria, Russia. Treats the usage of modern information technologies during
the studies with some caution, but tries to keep up with times and uses them once
in a while. Thinks that modern technologies cannot replace broad possibilities of
traditional methods of teaching.

Jane, Britain. Treats modern technologies in education completely negative-
ly. Thinks that all this new fashioned, electronic things can only distract pupils
from the process of studding.

Task:

Discuss the stated subject.
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Comments:

1. Semi-flexible control mode is used and share opinions with the col-
leagues.

2. Focus is made on the sociocultural component of the foreign communica-
tive competence.

OO0s13aTeNbHBIM YCIIOBUEM TPOBEICHUS JTAHHOW WIPHI SIBJIICTCS CO3IaHUE YC-
JIOBHOW CUTYAIIMH, THITUYHOM TSI COBPEMEHHOTO MUPA, — CHTYallUH MTPOBEACHUS Me-
JKITyHAPOTHOM KOH(PEPEHIINK, Ha KOTOPOH YUUTENS U3 Pa3HbIX CTPaH 0OCY)KAAIOT CIO-
COOBI UCTIONL30BaHMUS MHQOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA B 00pa3oBaHuH. [IJsl CTyICHTOB
ydacTre B TIOJIOOHOW HTpe MPEAToNaracT cephe3HyI0 MOJrOTOBKY, aHAIIN3 00pa3oBa-
TENFHOM CUTyalluH B CTpaHe, KOTOPYIO0 OHU BBIOHUpatoT. CleayeT OTMETUTb, UTO POJIH,
npeIaracMble TperoiaBaTelieM, IBJISIOTCs IpuMepHbIMU. Ha qanHOM 3tane dgopmu-
pPOBaHUS MHOSI3BIYHON KOMMYHHMKATHBHOW KOMIICTCHIIMM 3ajadya TperoiaBaTels —
MOOIIPUTh CaMOCTOSITENILHBIN apryMEHTUPOBAHHBI BHIOOpP POJICH M CTpaH, TPeIyIo-
JKHUTh MO(AHTA3UPOBATh HaJl BUIOM3MCHCHHEM TEMbI, YTOOBI OHA ObLTa OJHM3Ka CTY-
JeHTaM. BakHo, 4TOOBI poJieBast Urpa COOTHOCHIIACH C MPOQUIEM MOATOTOBKU JIUH-
rBHUCTOB. [Ipe/yiokeHHast UTpa CO3/1aBajach YISl JIMHTBOJUIAKTHYESCKOTO Mpoduiis ¢
OpHEHTAIMeH Ha TeMy IIIToro pasnena yueonuka B.Jl. Apakwna. OnHako mepeBoade-
CKHI WJIH UCCIIeIOBATENbCKUI MPOMIIIh 11eTIeco00pa3Ho OPUEHTHPOBATh Ha U3MEHE-
HHUE CUTYallud U POJICH C COXpPaHCHHWEM CaMHUX YCJOBHH YCIOBHO MEXKKYJIBTYPHOTO
quainora. Ta ke KOHQEpEHIMsS MOXET BHIIOM3MEHUTHCS B MEPEBOUECKYIO WIH KOH-
(hepEHIIUIO 1O TEOPETHUYESCKON U MPUKIAHON TMHTBUCTHKE B 3aBUCUMOCTHU OT MPOdUIIs
MOATOTOBKY KOHKPETHOW IPYIIIbI CTYICHTOB, & TAKXKE OT UX COOCTBEHHOTO BHIOOpA.

B 3akmroueHHe XOYETCsl CKa3aTh, YTO POJICBas Wrpa SIBISETCS, MO HAIIeMy
MHCHHIO, ONITUMANBbHON 0a30il ansi (OPMHUPOBAHUSI UHOS3BIYHON KOMMYHHKATHB-
HOU KOMIIETCHIIMH Y CTYJCHTOB-JIMHTBUCTOB, O0JAfatONIel K TOMY K€ MHOXECT-
BOM mpeumyinecTB. OOpalieHne K pOJICBBIM MIPaM B KOHTEKCTE (HOPMHUPOBAHHUS
KOMITOHCHTOB WHOSA3BIYHONH KOMMYHHUKATHBHOW KOMITIETCHIIMU MO3BOJHUT U MPEIO-
JlaBaTeNsIM, W CTYJCHTaM II0-HOBOMY B3IIITHYTh Ha y4eOHBIH Ipolecc, a Takke
3HAYUTENHLHO ObICTpEe TOCTUTHYTh MIOCTABICHHBIX IENICH.
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